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Zemljepisni in narodopisni obrazi. 
Nabral Fr. J a r o s l a v . 

268. 
Kongo. Neprijateljstvo domačinov. Kanibali. 

Na vse zadnje je Stanley vendar pregovoril 
Tippo-Tipa, da je še ostal; primaknil mu je 100.000 
frankov za dvajset dnij. Srečno so dospeli iz grozne 
šume, in dne 19. novembra so zopet ugledali veličan-
stveno reko. Stanley jej je dal ime Livingstone, ali 
geografi mu niso pritegnili, in ta velika afriška žila 
se dandanes povsodi naziva Kongo. 

Stanley sklene, da se spusti po vodi. Ali kamo 
teče ta voda? Kamo ga bode prinesla? Ali je ta reka 
Lualaba, kakor jej tukajšni domačini vele, res Kongo, 
ali je Nil, ali Niger? Po vsem tem, kar je Stanley 
mogel izvedeti od Arabcev in črncev, slutil je da je 
na pravem sledu, da je to Kongo. Zapove, da se 
vdari na bobne. Vsi njegovi ljudje, Arabci in črnci 
so se zbrali. 

»Prijatelji!" nagovori jih, „vi ste veliko pretrpeli 
na dolgem potu skozi te neizmerne šume. Dosta 
potov ste Boga prosili, da bi vas pripeljal na boljši 
pot. Jaz sam sem iskal takega pota, ki me pelje k 
morju. In gledite, našel sem ga, vaša molitev je usli­
šana. Pogledite to veliko reko! Od početka sveta teče 
v miru in hladu. Še nikdar nobeden mojih bratov ni 
se vozil po njej. Po njej se pride k morju, po katerem 
se vozijo velike ladije, in na njegovih obalah stanu­
jejo vaši in moji prijatelji. Nam je namenjena ta čast, 
da odkrijemo tok te reke, in se peljemo prvi po tej 
veličanstvenej vodi. Kaj ne, da me hočete spremiti?" 

Odkimavanje in odločno ugovarjanje je pričalo 
Stanleyu, da se nobeden ne navdušuje za njegovo 
odkritje. 

„Kako! Vi me hočete zapustiti, vi katere sem 
vodil skozi toliko nevarnosti, in katere sem vselej 
rešil! Vi, kateri ste me spremljali po velikih jezerih, 
kakor deca svojega očeta, vi me hočete sedaj ostaviti 
samega z belim mojim bratom? Kaj, vi se hočete po­
vrniti v Zanzibar in reči, ga ste me ostavili sredi ne-
poznatih krajih, v divjej zemlji! Ali se upate pove­
dati, da ste me prepustili gotovej smrti! Ne ne, tega 
ne bodete storili! Alo, junaci moji, pokažite mi oner 

v katerih bije levje srce! Pokažite rai one, kateri ho­
čejo iti z menoj!" 

Ta hip pade pred Stanleya črnec, kateri je bil 
krmilar ladije „Lady-Alice" na jezeru Njanza, in za­
vpije: »Gospodar, jaz že, jaz grem z vami do smrti !a 

Njegov izgled je potegnil še 37 drugih, ostali se 
niso premaknili. 

„Dobro", reče Stanley, „dosta jih imam. Svojo 
ladjo hočem postaviti na reko, in nočem je preje za­
pustiti, dokler ne dovršim svojega dela". 

Arabci, pa tudi Tipo-Tip, ostrmeli so. Stopili so 
k Stanleyu in začeli ga nagovarjati, da pusti te smele 
osnove. Govorili so mu o slapovih, kanibalih, o bojnih 
plemenih, in prorokovali so mu, da se bode ta pu-
stolovina izvršila z gotovo smrtjo; vsega bode konec, 
njega in ljudij, katere vleče seboj. 

Stanley jih je poslušal, ali odvrniti se ni dal od 
storjenega sklepa. In ta silna energija je napravila 
tolik moralen vtis na črnce in Arabce same, da no­
beden ni odšel. In kedar se je neustrašeni preiskovalec 
vkrcal s svojo četo, vkljub neprijateljstvu ondotnih 
domačinov, s katerimi se je moral krvavo boriti, šli 
so vsi za njim. Sedaj je razdelil ekspedicijo na dva 
oddelka: jeden oddelek se je peljaj po reki v čolnih 
za ladijo, drugi je prodiral poleg obale. Oba oddelka 
pa sta bila blizu, tako da sta se mogla videti in si 
priti na pomoč, na večer pa so se zbrali v skupnem 
taboru na suhem. 

Stanovniki ob obali so bili tako prestrašeni od 
prihoda teh tujcev po Kongu, da so v tropah bežali 
iz svojih sel, v katerih je vladal nepopisen strah in 
zmešnjava. Povsodi po selih je našla ekspedicija dosta-
hrane, pa tudi posameznih starcev in stark, kateri 
niso mogli pravočasno uteči, ali pa so bili preslabi. 
Vsi so mislili, da jim je vdarila zadnja ura, in dre-
getaje so odgovarjali na razna vprašanja. No kmalu 
je bilo jasno Stanleyu, da se domačini sedaj prekri­
vajo, da ob ugodnej priliki vdarijo na ekspedicijo in 
jo uničijo. 

Ali to je bil samo uvod. Kmalu so se domačini 
ohrabrili, in začeli so napadati Stanleya na samem 
Kongu. Sedaj se ni moglo več iti naprej, treba se je 
bilo vedno biti, včasih po več potov na dan. 

Dne 8. decembra je bila ekspedicija v tabora 
na desnej obali. Nakrat zaropočejo bobni in bojni ro­
govi se razlegajo po okolici. Kmalu na to se pokaže 
14 velikih čolnov z oroženimi domačini in se posta-
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vijo v bojni red pred mestom, kjer je bil tabor. Div­
jaki začno kričati Stanleyu, naj se gre bit na reko. 
Po nalogu Stanleyevem so odgovorili tolmači, da ima 
samo jedno ladijo in pet čolnov samih bolnikov, da 
ni prišel vojskovat se ž njimi, toraj se noče biti. 

Na ta odgovor so se divjaki začeli zaničljivo 
smejati. Kmalu na to so se spustili vsi čolni proti 
obali mej groznim tuljenjem divjakov. Stanley razvrsti 
svoje ljudi na obali in čaka. Kedar se neprijateljski 
čolni približajo obali, začne jedna polovica divjakov 
metati otrovane strelice, a druga brzo veslati k obali. 
Stanley gleda in opazuje, in ko meni, da je ugoden 
čas, zapove tridesetorici izpaliti puške. Uspeh je bil 
diven^ neprijatelj se umakne več kot 150 metrov, ali 
boj vedno nadaljuje. 

Stanley zapove svojim ljudem, naj le streljajo, 
on sam pa se z odbranimi možaki in s Tippo-Tipom 
vkrca na ladijo in se spusti na sredo reke. Ko div­
jaki ugledajo ladjo, vdarijo v divji in vesel krik. Ali 
veselje jih kmalu mine. Ko se jim Stanley dovelj pri­
bliža, zapove najubojnejši strel; vsako zrno je menda 
pogodilo, čolni so se potopili, in v petih minutah se 
je boj tako rekoč izvršil. 

No Stanleya je skrbel oddelek, kateri je peš 
stopal ob obali pod načelništvom Pocockovim, in ga 
ni bilo že dva dni na izpregled. Spusti se po reki s 
svojo ladjo, in ko opazi pritok reke, plove po njem 
ter tako najde oddelek, ki je iskal prehoda. Izvedel 
je, da so mu ljudje zašli, da so se morali biti z do­
mačini, da je ubit jeden mož, štirje pa zelo ranjeni. 

Dva dni pozneje je bil Stanley napaden v samem 
taboru. Divjaki so že bili obkolili tabor na 15 metrov 
daljave. Mislili so, da se je Stanley zato izkrcal, ker 
se boji. Boj je bil hud, ker sta si nasprotnika blizu 
stala. Cele stotine črncev so se zaganjale na utrjeni 
tabor, in če so bili odbiti, povračali so se s toliko 
besnostjo, da so se cevi pušk malo ne dotikale nji­
hovih prs. 

Tega ropota, krika, klicanja, zavijanja, odmevanja 
bojnih rogov, pokanja pušk, zdihovanja in stokanja 
žena, dece in ranjenih ne more nobeden pozabiti, kdor 
je videl to grozno klanje. 

Ta obupni boj je trajal že dve uri, ko solnce 
zaide. Več potov so že hoteli nekateri prestrašeni 
Zanzibarci, da pobegnejo, da zapuste tabor in se 
umaknejo v čolne, ali Pocock in Uledi, Stanleyev 
vodnik, prignala sta jih vsak pot nazaj v ograjo. 

Ko je solnce zašlo, umaknil se je neprijatelj, ali 
petje bojnih rogov od slonovine, povečano z gozdnim 
odmevom, culo se je vso drago noč. Pa tudi posa­
mezne strelice so prifrčale po noči v tabor. 

Okoli enajste ure na večer se je vleklo nekaj 
črnega pod grmi in se plazilo vse bliže. Stanley stopi 
k Uledi-u, ki je bil na straži in mu reče, naj gr6 in 
pograbi nepoznati predmet, kateri se ne more jasno 
razločiti. Uledi gre, pa nakrat poskoči in zavpije; 

zadel je na divjaka, in šum v grmovji mu je pričal, 
da še drugi lezejo za njim. 

Hvit! Hvit! Ploha strelic vdari sedaj v ograjo. 
Stanley, ki je s svojimi ljudmi ležal na trebuhu in 
pazil, začne streljati v bližnjo goščo, in kmalu je bilo 
tiho povsodi. 


